
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Несоблюдение данного руководства может негативно сказаться на безопасности вашего ребенка.
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Инструкция
по эксплуатации

Модель: RA112
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Внутри лбюльки есть спинка, вы можете использовать ее или не и спользовать.
Если вы используете спинку, вы можете зафмиксировать спаинку только
в пластиковом пазу, никоглда не фиксируйте спинку на трубке.



1-2. СБОРКА КОЛЯСКИ

 Поднимите ручку вверх, как показано на рисунке 2. Вы услышите щелчок с 
обеих сторон коляски.
Пожалуйста, проверьте, зафиксирована ли коляска в безопасном положении, 
прежде чем использовать ее.

3-5. СБОРКА/РАЗБОРКА ЗАДНИХ КОЛЕС

Чтобы собрать задние колеса, вставьте заднюю ось в пластиковое отверстие 
(рис. 3), пока она не зафиксируется. Установите второе заднее колесо таким же 
образом. Чтобы разобрать задние колеса, потяните за задние колеса и снимите 
заднее колесо в направлении стрелки.

6. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТОРМОЗА

Нажмите на педаль тормоза, чтобы остановить коляску, поднимите педаль, 
чтобы снять тормоз (рис. 6).
Внимание: Всегда блокируйте тормоз, когда останавливаете коляску.

7-10. Сборка/разборка передних колёс

Чтобы собрать переднее колесо, вставьте вертикальный вал в пластиковое 
отверстие на колесе (рис. 7), пока он не зафиксируется. Установите второе 
переднее колесо таким же образом. Чтобы разобрать передние колеса, 
нажмите на маленькие металлические штифты, как показано стрелкой, 
и в то же время рукой вытащите переднее колесо, как показано стрелкой.

Вращение передних колёс на 360 градусов:

Поднимите пластиковую кнопку на переднем колесе, чтобы зафиксировать его 
для движения прямо. Нажмите на кнопку, чтобы снять фиксацию колес (рис. 10).

11. Телескопическая ручка

Нажмите на кнопку, чтобы отрегулировать ручку по высоте (рис. 11).

12. Сборка сиденья

Соберите сиденье, как показано на (рис. 12). Вы должны услышать щелчки
с обеих сторон. Убедитесь, что сиденье зафиксировано в безопасном 
положении. Таким же образом сиденье устанавливается в другом направлении.



13. Разложение и сложение капора
Раскройте или сложите капор, как показано на (рис. 13).

14-18. Складывание коляски
Когда сиденье обращено к матери, выдвиньте ручку в самое короткое положение.
Сложите сиденье в сторону ручки (рис. 14). Нажмите и удерживайте кнопку (рис. 16),
одновременно поднимая ручку для переноски (рис. 17). Отпустите кнопку, и коляска
сложится (рис. 18). Если сиденье обращено к ребенку, сначала выдвиньте ручку
в короткое положение (рис. 15). Затем сложите спинку в сторону ручки (рис. 15). 
Нажмите и удерживайте кнопку (стрелка 16), одновременно поднимая ручку
для переноски (рис. 17). Отпустите кнопку, чтобы сложить коляску (рис. 18).

ВАЖНО: Перед складыванием убедитесь, что ручка выдвинута в самое короткое
положение и не касается пола.

19. Регулировка спинки
Потяните кнопку регулировки для изменения наклона спинки (рис. 19).

20. Регулировка высоты капора
Нажмите на кнопку регулировки, чтобы изменить высоту капора в трех желаемых
положениях (рис. 20).

21. Регулировка подножки
Нажмите на кнопку (рис. 21) для регулировки подножки в трех желаемых 
положениях.

22. Сборка/разборка бампера
Вставьте бампер с обеих сторон сиденья и зафиксируйте его щелчком. Нажмите на 
кнопку,
чтобы снять бампер.

23. Регулировка сиденья по высоте
Нажмите на кнопку регулировки для изменения высоты сиденья (рис. 23).

24. Снятие сиденья
Нажмите на кнопки разблокировки сиденья и поднимите сиденье вверх (рис. 24).

25. Ремень безопасности
У ремня безопасности есть два положения: верхнее для детей старше 6 месяцев и 
нижнее
для детей младше 6 месяцев.

26. Регулировка длины ремня безопасности
Потяните за регуляторы ремня безопасности с обеих сторон.

27. Пряжки безопасности
Нажмите на среднюю кнопку, чтобы разблокировать пряжку.



Сборка и разборка люльки

Разложение люльки:

1.  Потяните стальные рамы вниз и в стороны, пока они не зафиксируются в 
пластиковых пазах (рис. 2).
2.  Раскройте капор люльки.
3.  Поверните ручку люльки до щелчка (рис. 4).

Регулировка капора люльки:

Нажмите кнопки по бокам одновременно (рис. 3).

ВАЖНО: не поднимайте люльку, если ручка капора не зафиксирована 
вертикально!

Сборка и разборка люльки на раме:

1.  Расположите основание люльки параллельно сиденью рамы (рис. 5-6).
2.  Услышите звук защелкивания.
3.  Нажмите кнопку быстрого отсоединения для снятия люльки (рис. 10-11).

Регулирование люльки:

Нажмите кнопку регулировки для изменения высоты люльки (рис. 7-9)..



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Никогда не оставляйте ребенка без присмотра.
Используйте ремни безопасности, как только ребенок научится сидеть 
самостоятельно.
Всегда используйте ремень безопасности.
Максимальная нагрузка на корзину — 3 кг.
Коляска не предназначена для бега или катания на коньках.
Эта коляска подходит для одного ребенка в возрасте от 0 месяцев до 48 месяцев 
или весом до 22 кг, в зависимости от того, что наступит раньше.
Перед использованием проверьте надежность крепления корпуса коляски, 
прогулочного блока или автокресла.
Чтобы избежать травм, держите ребенка на расстоянии при раскладывании и 
складывании коляски.
При каждой остановке коляски используйте тормоз.
Не разрешайте ребенку играть с коляской.
Коляску, предназначенную для новорожденных, следует использовать в 
максимально горизонтальном положении.
Использование дополнительных грузов, прикрепленных к ручке, спинке или раме 
коляски, может снизить ее устойчивость.
Не используйте аксессуары, не одобренные производителем.
Применяйте только запасные части, рекомендованные производителем или 
дистрибьютором.
Убедитесь, что все запирающие устройства надежно зафиксированы перед 
использованием.
Коляска соответствует стандартам EN 1888-1:2018+A1:2022 и EN 
1888-2:2018+A1:2022.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Люлька предназначена для детей, которые не могут сидеть без поддержки, 
переворачиваться и вставать на руки и колени. Максимальный вес ребенка – 9 кг.
Используйте только матрас, который идет в комплекте с люлькой. Добавлять 
дополнительные матрасы не рекомендуется.
Устанавливайте люльку только на твердую, горизонтальную и сухую поверхность.
Не позволяйте другим детям находиться рядом с люлькой без присмотра.
Не используйте люльку, если она повреждена, порвана или отсутствует какая-либо 
часть.
Никогда не оставляйте ребенка без присмотра, даже на короткое время.
Будьте осторожны с источниками тепла, такими как открытый огонь, 
электрические обогреватели и газовые плиты, особенно если они находятся рядом 
с люлькой.
Регулярно проверяйте ручку для переноски и основание люльки на наличие 
износа и повреждений.
Никогда не устанавливайте люльку на подставки.
Убедитесь, что голова ребенка находится выше уровня его тела, когда он внутри 
люльки.
Перед переноской люльки убедитесь, что ручка для переноски надежно 
закреплена.



Обслуживание и уход за коляской

Регулярное обслуживание коляски — ваша ответственность. Проверяйте все 
соединительные детали и надежно закрепляйте их. Особое внимание уделите 
запирающим и поворотным механизмам: смазывайте их сухой смазкой. Тормозная 
система, колеса и шины должны быть в идеальном состоянии. Регулярно 
проверяйте их и заменяйте при необходимости. Другие подвижные части также 
можно смазывать сухой смазкой, а после нанесения — протирать мягкой тканью. 
Трубы рамы, закрытые механизмами, тоже требуют регулярной очистки и 
обработки. Это поможет избежать проблем и наслаждаться коляской дольше.

Не вносите изменений в конструкцию коляски. При возникновении проблем 
обращайтесь к поставщику или импортеру.

Чистка коляски

Не используйте абразивные средства для чистки рамы. Применяйте влажную ткань 
и мягкое моющее средство, затем тщательно высушите изделие. Если коляска 
попала под дождь или соленую воду, промойте ее пресной водой как можно 
скорее. Всегда проверяйте этикетку по уходу за тканью перед стиркой. Не 
стирайте в машине, не гладьте и не отдавайте в химчистку. Избегайте прямых 
солнечных лучей при сушке.

В сырую погоду используйте дождевик. Если коляска намокла, разложите ее и 
дайте всем частям высохнуть, чтобы предотвратить плесень. Никогда не храните 
коляску во влажном месте.



Гарантийный срок эксплуатации – 6 месяцев со дня 
покупки.
В случае отсутствия в руководстве по эксплуатации отметки 
торговой организации, срок гарантии исчисляется со дня 
выпуска коляски.
Гарантийный талон действителен только в
оригинале, с отметкой о месте покупки и датой, когда 
покупка была совершена, штампом торгующей организации 
и подписью продавца. 
Условием гарантийного ремонта является
эксплуатация изделия в соответствии с требованиями 
инструкции.
Гарантия не распространяется на случаи:
1. естественного износа отдельных элементов (колес, камер, 
шин, втулок колес, подшипников, пластиковых деталей, 
матерчатых деталей, лакокрасочного покрытия изделия) в 
процессе эксплуатации;
2. механических, термических повреждений;
3. использование с нарушением требований инструкции по 
эксплуатации, либо небрежным обращением, неправиль-
ным хранением;
4. термических повреждений;
5. воздействия чужеродных красителей;
6. потери мелких элементов комплектации;
7. изменения цвета обивочной ткани, подтеки;
8. повреждения ткани или ее разрывы,
образовавшиеся по вине покупателя;
9. ремонт изделия, выполненный неуполномоченными на 
это лицом;
10. нарушение требований инструкции
по эксплуатации;
11. отсутствие необходимых отметок торговой 
рганизации;
12. стирка, химическая очистка изделия - запрещена.
13. любое постороннее вмешательство в конструкцию 
изделия.
Примечание: изделие принимается в ремонт только в 
чистом виде, при наличии гарантийного талона и чека;
Убедитесь в правильности заполнения продавцом талона.

Предприятие имеет право вносить изменения, влиляющие 
на улучшение конструкции коляски.
Отклонение от прямолинейного движения дефектом не 
является.
Срок эксплуатации изделия – 1 год.
Изделие изготовлено
с данной инструкцией ознакомлен, изделие принял
в исправном состоянии.

Подпись покупателя



Коляска Детская RA112 FLEX Therm
Изготовитель: JINHUA LANBO BABY ITEMS Co..Ltd
NO,10.QIULING ROAD, LANXI ECONOMIC DEVELOPMENT ZONE, LANXI CITY, ZHEJIANG, China
Импортер: ООО «РАНТ трейд»
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. Комната 2.
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО «РАНТ трейд»
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. Комната 2.
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Возрастная группа: 0-36 месяцев.
Гарантийный срок: 6 мес.
Дата изготовления: 07.2025
Состав: металл, пластик, ткань синтетическая.
Произведено в Китае.


